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I semsey Boldizsár"]
1845—1914.

Sárosvármegyének gyásza, mélységes 
gyásza van. Meghalt Semsey Boldizsár. 
Egész társadalma heteken át aggódó sze­
retettel vette körül a nagybeteg főispán 
ágyát, melyben nehéz haláltusáját vívta 
e nagyszívű, jóságos ember.

Halálának híre gyorsan szállt s bár 
nem ért senkit váratlanul, mindenkit meg­
döbbentett, mert mindenkiben élt a re­
ménynek egy parányi sugara, hátha mégis 
sikerül őt megmenteni a gyengédség, a 
szeretet melegével. Nem sikerült. Meg 
kell barátkoznunk avval a fájó gondo­
lattal, hogy Semsey Boldizsárt örökre 
elvesztettük.

A gyász, mely megyénket érte, kettős. 
Gyászoljuk a megye első emberét, mely­
nek majdnem nyolc éven keresztül állott 
az élén, s gyászoljuk az embert, a jósá­
gos, nemesszívű igaz embert.

Munkás élete, a közgazdasági téren ki­
fejtett tevékenysége, a megyei életben 
való élénk résztvétele, éles judiciuma, gya­
korlati érzéke reáirányították a kormány 
figyelmét, mely Sárosvármegye nagy tör­

TÁRCA.
Emlék.

Emlékezem: rám fektetted fejed; 
A városi nap sápadt volt s beteg 
S úgy megakadt szikár tornyok alatt, 
Mint homlokom lázas boltján hajad.

Már lelkemben rendre dőlnek a fák, 
Csupa letört ág: mosoly, ifjúság — 
S hol ágyaztam tavasszal én neked, 
Alkony mossa zuhogó véremet.

Már fáj nekem a múló ifjúság, 
Már szívemre hullik egy-egy virág: 
Est, szürkület és lemondó szavak.
Érzem: este lesz, síró és setét
S mint esti csillag tar szívembe lép 
Hívó szemed, kit messze hagytalak.

Földes Sándor.

Zoltán és barátjai.
Abban az őszben nem voltak ékesen hervadó, 

lassú illatvesztéssel halódó georginák: egyszerre 
toppant be a fagy s szétzilálta a remegő lom­

téneti múlttal dicsekvő főispáni székét 
ajánlotta fel neki.

Majdnem nyolc éven keresztül állott 
a megye élén. S nehéz, felelősségteljes 
állásában mindenkor meg tudta találni a 
helyes irányt, a helyes utat, amelyet kö­
vetnie, melyen haladnia kellett.

Nagyarányú hivatali s politikai elfoglalt­
sága nem elégítette ki tettrevágyó lelkét. 
A szociális téren is munka után látott. 
Dolgozni akart, hogy hazájának használjon.

S bámulatos munkabírásával, energiá­
jával leküzdött minden akadályt, mely 
az ő nemes céljainak elérésében esetleg 
akadályozta.

A nép kulturális és hazafias irányú 
vezetésében, irányításában kifejtett tevé­
kenysége, alkotásai hatásaikban csodá­
latraméltók s emlékét örök időkre fenn­
tartják.

A köznek a vesztesége igen nagy, de 
nem kisebb a veszteség, mely a társa­
dalmat érte s amelyet egy igaz, jóságos 
embertől fosztott meg a halál.

Nagy lelkiéletet élő, nemes gondol­
kozásé, megbocsátó szívű, jóságos ember 
volt. Közvetlen természete, szemeiből ki­
sugárzó jósága még a legegyszerűbb em­
bert is közlékennyé tette vele szemben.

bokat. Azon az őszön korábban meséltek piros 
lángnyelvek rejtelmes dsungelek halott leikéről 
s azon az őszön Zoltán és barátai még többet 
fáztak, mint máskor. Két lépés ide, két lépés oda 
s ebben a szűk odúban három fejet világított 
meg a cigaretták parazsa. Kettő az ágy szélén 
ült, a harmadik átbámult a szomszéd ház sötét 
homlokára, hátha elleshetne még egy kis fény- 
sávot táblás ablakaiból.

— Meglátod, Zoltán — mondta a kis szőke — 
meglátod, az a nő a negyedikről még lekerül az 
első emeletre.

— Szamársági — legyintett Zoltán és hátra 
se nézett.

— De bizony úgy lesz, — erősködött a kicsi 
— én tudom, én láttam.

— Mit tudsz, te gyerek? — próbálta lep­
lezni bosszúságát atyáskodó tónussal. Már három 
hete imádta messziről a vöröshajú szininövendé- 
ket, ki a szomszédban lakott, de az ablaktávolnál 
közelebbre nem merészkedett. Meg volt ennek 
az oka: Zoltán sárga cipőben, szalmakalapban 
és könnyű szürke ruhában járt, pedig már

Ajtaja mindenki előtt nyitott volt. 
Kérnivalóját mindenki bátran adhatta 
elő neki s ő soha senkit sem utasított 
el. Valósággal lelkiörömet szerzett neki 
az, ha valakivel jót tehetett.

Magas méltóságot töltött be, de a leg­
kisebb ember is egyenrangúnak érezte 
magát az ő környezetében, mert érintke­
zésében sohasem éreztette a kisebbel 
szemben a maga magas méltóságát.

Igaz, őszinte, szeretettel teljes jó em­
ber volt. Egész ember, amilyen kevés 
van. Ilyen nagy ember vesztesége kell, 
hogy nagyon érzékenyen sújtsa a társa­
dalmat. S sújtja is A gyász mély, álta­
lános és őszinte.

* * *

Nemes, nagy lelke e hó 2-ikán reggeli 
7‘/2 órakor szállt el. 69 évet élt. 1845. évi 
november hó 24-ikén Demétén, Magyar­
ország egyik legrégibb nemzetségének 
törzséből született. Tr.nulmányai elvégzése 
után ősi birtokán gazdálkodott.

Kiváló szakismeretei mihamar tekin­
télyt biztosítanak neki a gazda-világban. 
Gróf Dessewffyéknek sikerül őt meg- 
nyerniök nagykiterjedésű birtokaik veze­
tésére. A megyei közéletben tevékeny 
részt vesz, itt is igyekeznek értékesíteni

október vége volt és a téliruhák a zálogházban 
pihentek. Ezért heccelték lakótársai: a nyomor 
kegyetlen s az élcein i; meglátszik a kényszere- 
dettség. Nőismerőseikkel leveleket Írattak, talál­
kákra bolondították, de mikor átfázva a hiába­
való ácsorgástól, fagyos orral, lehangolva hazatért, 
még igazában kinevetni sem tudták. A nyo­
mor a fölényeskedőkkel is kegyetlen s hideg 
szavával letorkolja a vele tréfálókat.

— Hát igen, tudom, — modta a kicsi. — Ha 
éppen tudni akarod, a bankigazgató lakik az első 
emeleten s van olyan úr, hogy a szeretőjével ne 
járasson négyemeletnyi lépcsőt. Hát ez...

— Nem igaz. Hazugság. Honnan tudod? — 
dühösködött Zoltán, de barátai kinevették.

— Te és az Olgyay?! Micsoda prémes bun­
dája van I...

— Majd lesz a vöröshajúnak is. Az a rendje, 
hogy legyen.

— Ha legalább nők volnánk I Rosszak len­
nénk . . .

Zoltán lassan vetkőzni kezdett. Nem volt 
kedve vitatkozni.

M Az APQLLÜ-MOZGÖ1 vetített*! t 8
r í 1 FT FT 1 (1itolérhetetlenelc! ■
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„Sárosvármegye közönsége és tisztviselői 
kara mélyen megilletődve tudatja, hogy a vár­
megye szeretve tisztelt főispánja, semsei Semsey 
Boldizsár ür folyó évi január hó 2-ikán elhunyt 
Drága halottunk földi maradványai folyó hó 
4-ikén, vasárnap d. e. fél 12 órakor fognak 
Eperjesen a vármegye székházában beszenteltetni 
és délután a demétei családi sírboltban örök 
nyugalomra helyeztetni. Eperjes, 1914. január 
hó 2 ikán. Áldásos működésének emlékét hálás 
kegyelettel fogjuk megőrizni!“

Eperjes város közönsége e hó 2-ikán 
tartott rendkívüli tanácsülésen elhatározta, 

és toporczi Görgey Ernőné J hogy a főispán halála felett érzett rész­
vétét jegyzőkönyvi kivonaton tolmácsolja 
a nagyemlékű főispán özvegyének s a 
képviselőtestületi tagokat gyászjelentésen 
értesíti a halálesetről.

Külön gyászjelentést adtak ki azon­
kívül az Eperjesi Széchenyi-kör és a Buch- 

1 | ner és Moskovits R.-T., melyeknek el­
nöke volt.

Temetése ősei földjén, Demétén lesz 
e hó 4-ikén d. u. 3 órakor, ugyanaznap 
d. e. 11 % órakor a megyeháza nagy-

az ő nagy szakismereteit. Majd éveken 
át a girálti választókerület országgyűlési 
képviselője, mígnem a király Sárosvár­
megye főispánjává nevezi ki

1906 évi május hó 15-ikén iktatják 
nagy ünnepségek közepette a megye fő- 
ispáni székébe.

Halála alkalmából a család a követ­
kező gyászjelentést adta ki:

„Özv. semsei Semsey Boldizsárné sz. seredini 
Seredynski Ilona — saját és gyermekei: agg­
telek; Bujanovics Gyuláné semsei Semsey Ilona 
és férje, görgői 
semsei Semsey Etelka és férje, semsei Semsey 
Alfréd, Beretvásné semsei Semsey Carola; unokái: 
aggteleki ifj Bujanovics Sándor és neje fáji Fáy 
Éva, gojzesti és mezőmadarasi ifj. Madarassy 
Gáborné aggteleki Bujanovics Eszter és férje, 
aggteleki Bujanovics Albert és ifj. Gyula, nemes 
Beretvás Carola és Olga ; dédunokája : Madarassy 
Albert, testvérei: alpári Abonyi Emilné semsei 
Semsey íren férjé és családja, özv szemerei 
Matkovich Lászlóné semsei Semsey Hermin, 
nemes Sélley Sándorné semsei Semsey Mária 
férje és családja, néhai Semsey Géza özvegye 
cserneki és tarkői Dessewffy Viktória és családja, ■ u. ±i-2 ’ 
semsei S -msey Ottó neje és családja, kükemezei j termében lesz a beszentelés. Demétére 

különvonat Eperjesről 2 órakor indul. 
Vissza ugyancsak különvonat 4'/g órakor.

és tápok ucskai Bánó Ivánné semsei Semsey 
Anna férje és csaladja nevében is — mély fájda­
lommal jelent; szeretett férjének, a legjobb apa, 
nagyapa, dédapa, testvér, após és dédapósnak, 
semsei Boldizsár Sárosvármegye főispánja,
volt országgyűlési képviselőnek Eperjesen, 1914. 
évi január hó 2-ikán reggeli 71/, órakor, hosszas 
szenvedés és a betegek szentségeinek ájtatos 
felvétele után, életének 69-ik, boldog házasságá­
nak 45 ik évében történt gyászos elhúnvtát. A 
boldogult hült teteme folyó hó 4-ikén délelőtt 
111 s órakor fog a róm. kath egyház szertar­
tása szerint Eperjesen beszenteltetni és d. u. 
3 órakor Demétén a családi sírboltban örök 
nyugalomra helyeztetni. Egy igaz ember hagy 
pó.olhatlan űit családja szívében, áldott legyen 
emléke !“

Sárosvármegye közönsége és tisztikara 
szintén gyászjelentésben adja tudtul a 
gyászhírt:

I I

■ ■
■ I

■ ■Az Eperjesi Takarékpénztár 
és az Eperjesi Bankegylet egyesülése.

Az eperjesi pénzpiac nagy esemény 
előtt áll A pénzintézetek országszerte 
megindult koncentrációja azt a helyes gon­
dolatot érlelte meg városunk egyik nagy 
pénzintézetének, az Eperjesi Bankegylet­
nek vezetőségében, hogy a város, illetve 
a vármegye legnagyobb pénzintézetével, 
az Eperjesi Takarékpénztárral egyesüljön.

Az egyesülés eszméje nem új keletű. 
Talán két év előtt vetődött fel az életre­

sietteti.

való eszme, amely azóta újból és újból 
felbukkant, de amelynek testté való vá­
lását a közeli múlt nehéz külpolitikai 
helyzetéből kifolyó kritikus pénzügyi vál­
ság — mely még mindig tart

Hozzájárul még az a körülmény, hogy 
Ia megyei pénzpiac beléletében is erős 

változások történtek, melyek ugyancsak 
kívánatossá teszik ezen eszme mielőbbi 
megvalósítását

A Bártfai Hitelbank beleolvadt a 
Bártfai Takarékpénztárba, ez viszont az 
Eperjesi Takarékpénztárral lépett közös 
háztartásba. Az Eperjesi Bankegylet szintén 
gyarapodott. A Nagymihályi Kereskedelmi 
és Hitelbank olvadt beléje.

Az Eperjesi Bankegyletnek az Eperjesi 
Takarékpénzt.-ral való egyesülésével, illetve 
abba való olvadásával befejezést nyerne 
a koncentrációs folyamat s az így kelet­
kezett, alaptőkéjében és tartalékalapjaiban 
egyaránt hatalmasan meggyarapodott pénz­
intézet hazánk északi részeinek oly hatal­
mas, imponáló életű pénzintézete lenne, 
hogy nemcsak városunk és megyénk, ha­
nem a szomszédos megyék közgazda­
sági életének is hatalmas lendületet adna.

S az egyesülés eszméje valóra válásá­
nak mi akadálya sincsen, hacsak nem 
egyéni kicsinyes érdekellentétek, amelyek­
nek ilyenkor teljesen el kellene némulniok. 
Az idő pedig most a legkedvezőbb erre, 
miután a pénzpiac túl van a nagy gaz­
dasági válságon és azonnal kell újból 
akként szerveződnie hogy a jövőben eset­
leg rejlő veszélyek ellen idejekorán és kel­
lően fel legyen vértezve.

A részvényesek, mint legközelebbről 
érdekeltek, nem emelhetik fel szavukat 
az egyesülés ellen, mert kétségtelen, hogy 
egészséges szövetkezés folytán — s ez

— Csak beszéljetek. Ma megírtam, hogy 
komoly be-zéd-m volna vele. Biztosan eljön. 
Istenein, micsoda női...

— Na, én a kívánságaim igazán kevesebbre 
redukálom. Legalább hetenként egyszer jól ki­
vasalt ruhában ü’ni egy meleg étteremben s vá­
logatni az étlapon — aztán vihetné a vöröshajút 
az ördög, vagy éppen Olgyay.

Bizony, — szólt a harmadik — egy szép, 
kékbetűs étlap a legkitűnőbb olvasmány. Egy 
menü — már egy remekmű Mikor az ebéd 
nemcsak az ebédutáni feketéből áll

— Hallgass, mert eszembe jut, hogy tegnap 
óta nem ettem.

— De akkor legalább jóllaktál. Szalonna 
kenyérrel s tegnapelőtt — kenyér szalonnával.

— Ne fecsegjetek — mondta Zoltán — majd 
elmúlik.

A kicsi kitört
— Most már elég. így nem viccelődhetünk 

tovább, a könnyek már erős, bb<k a nevetésnél. 
Lakbért se fizettünk, maholnap kitesznek...

— Kérni kéne a házmestertől. Reggel is 
pompásan falatozott Sonka és vörösbor — bez­

zeg van a fihsztereknek. Zoltán is olyan lesz, meg­
lássátok I...

Zoltán már az ágyból felelt.
— Nmcs annyi energiám, hogy potonüsse- 

lek. Majd holnap...
— Mi az; holnap és mi az: holnapután?... 

Határkövek a nyomorban és növekvő bizony­
ságok, hogy sohasem lesz belő ünk semmi.

— Ezek azok a gyönyörű, mámoros ifjú 
percek? Üres összeroppanó üveggyöngyök. S mi 
jón ezután? Ehbér, nagy család, tuberculosis...

Valaki egy B ethoven-áriát nyöszörögtetett 
alattuk. Egy percig erre figyeltek, de már nem 
volt kepes eltéríteni őket a megkezdett beszél­
getéstől.

— A mű t heten is a Dunába ugrott egy diák...

In-Jól tette. De ez mégis csúnya lehet, 
kább a gáz.

Hallgattak. Megint a kicsi szólalt
Ha egyszer mi is

— Lehetne. Ügyi
. H|s“n ncn> volna rossz. Szép halál: csak 

7'h “U0 °e “res elaludni
sem lehet. Kínlódnánk.

meg. 
megpróbálnánk... 

is c-ak erre jut a sor. 
---- 1 rossz. Szép halál;

Zoltán kiugrott az ágyból s lehúzta a füg­
gönyt.

— Nem elég, hogy ti marháskodtok, még a 
hold is bevigyorog. Mért nem alusztok már?

— Ha lehetne. Igaz, most jutott eszembe, 
van még kevés veronálom. Keresd csak meg a 
fiókomban. K

A kicsi megelőzte. Széles ingében magasra 
emelte a skatulyát s erőltetett pa hosszal beszélt.

— íme: a pokoli menü Előételnek veronai 
s utána minden fogás: gáz, gáz, gáz. Ennyi az 
egesz éleimikészletünkl

Piciny emlékek sarjadoztak a csöndben. Sá­
padt zatonyrajutók csacska szavakat mondo­
gattak, csak úgy befelé: anyám, Margit, klivényi 
hegy — messzire elfutottak, de megint össze- 
bogozódtak a Vég gondolatában.

— Mennyit írnának a lapok I A vörös is meg­
tudná — mondta az egyik.

Igen, igen — lihegte a kicsi most már 
kész elhatározással. Kettő vegye be a Veronáit, 
gyorsan el fognak aludni s a harmadik kinyitja 
a gázt.

De ki legyen az az egy?

KLEI« JENŐNÉL
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az — létrejött nagy pénzintézetnek a szerve­
zete csak tökéletesbülhet, amely körülmény 
csak fokozná a részvényesek nyugalmát, 
s nagyobb hitele folytán rendelkezésére 
álló nagyobb pénzösszegek csak kedvezó'en 
befolyásolnák az üzleti nyereségeket, ami­
nek természetes folyománya csak az lehet, 
hogy a részvények belértéke successive és 
hatványozottan emelkednék.

Mi úgy tudjuk, hogy ezen, az egész 
felvidék közgazdaságának fellendülésére 
oly nagy horderővel biró eszme meg­
valósulásának mi komolyabb akadály sem 
áll útjában. A kicsiny akadályok az ész­
szerűség, célszerűség és szükségesség 
fegyvereivel mihamar le lesznek küzd- 
hetők annyival is inkább, mert a fiatalabb 
pénzintézet, az Eperjesi Bankegylet annyira 
respektálja az Eperjesi Takarékpénztár 
nagyobb történelmi múltra támaszkodó 
érzékenységét, hogy eddigi nevét teljesen 
feladja s az új, hatalmas pénzintézet is 
az Eperjesi Takarékpénztár nevét viselné.

Az új, hatalmas pénzintézet tisztán 
takarék-üzletekkel foglalkoznék. A szoro­
sabb banküzletek lebonyolítására, kisebb 
hitelek kielégítésére nyomban egy — 
mondjuk Eperjesi Bank, vagy Bankegylet 
néven — új bank létesülne, melynek 
részvényeit részben az egyesült Eperjesi 
Takarékpénztár venné át, úgy hogy veze­
tésére, irányítására befolyást gyakorolna.

Hatalmas, szép perspektíva a jövőre 
nézve, melyet nem szabad elhomályosítania 
holmi kicsiny s kicsinyes momentumoknak, 
vagy személyi érdekeknek.

A két pénzintézet kipróbált, nagy üzleti 
érzékkel biró vezetősége egyébként biztos 
garanciát nyújt arra nézve, hogy a fel­
vetett eszme, melynek már csak kis,

— Húzzunk sorsot. Zoltán, beleegyezel?
A kérdezett egész a fülére húzta a paplant, 

gondolatai ott ringtak, eveztek a többié mellett, 
de még habozva, ingatag csapásokkal — és 
most már olyan közel volt a kikötői És olyan 
messze a női Hirtelen besiklott és kimondta:

— Hát igen. Legyen.
— Az asztalon van három őszirózsa. Egy 

fehér, egy kék, egy sárga. A fehér a halál virága.
— No jó, majd én húzok — vállalta a 

kicsi. — Előbb magamnak.
Villanó ingében odalibegett a sarokba, mint 

kis, angyalpalástos gyerek, kivett egy virágot a 
vázából és hátradobta az ágyára.

— Most jön a Zoltáné.
Épp a fején érte a virág. Felült és megsza­

golta s valahogy magába szuggerálta messzi 
kertek, tavaszok selymes illatát, mely e percben 
a halálé volt. A harmadik ágyra is esett rózsa 
s a sorshúzó felgyújtotta a lámpát. A fehér 
Zoltán kezében volt.

— Gondoltam — mondta csendesen.
— Bízunk benned, Zoltán. Hát szavadra 

megteszed?!
Bólintott. A másik kettő az álom drága po­

rán osztozott s utána fanyar ínnyel nyelték a 
vizet nagy, nehéz kortyokban.

— Tehát megvárod, míg elalszunk s azután 
— tálalhatsz.

Kötést-tevők, messze indulók búcsúzkodtak. 
Erős, férfias kézfogással.

— Jó éjszakát, Zoltán!

könnyen elhárítható akadályok állanak 
útjában, nemsokára megvalósul.

Az eszmét — megvalósulásáig — mi 
állandóan napirenden fogjuk tartani.

SZÉCHENYI-KÖR.
A Felvidéki Zeneszövetség II. hang­

versenye 1914. január 10 ikén este 8*/s 
órakor lesz a városi Vigadó nagytermében. A 
magas nívójú hangversenyt a Széchenyi kör és 
az Eperjesi Tüdőbeteggondozó Egyesület rendezi. 
A hangverseny valódi nagy zenei esemény lesz 
a szereplők kiválósága és nagy művészete foly­
tán. Höttges asszonyt dr. Max Reger, a ma 
élő legnagyobb német zeneszerző mint a legki­
válóbb énekesnőt ajánlja, akinek rendkívüli hang­
anyaga, kitűnő énektechnikai képessége és igazi 
zenei és poetikus előadása van. Kontra-alt hang­
jának tiszta csengéséről, nagy terjedelméről (köny- 
nyedén énekli a kis oktáv D-jét), kifejezésteljes 
előadásáról a legnagyobb elragadtatással írnak 
a berlini, bécsi, hágai, amsterdami zenei ¡apók. 
S általános a vélemény, hogy nagy művészete 
mellett egyike a legszebb nőknek. Éppen ilyen 
nagy elismeréssel szólnak az összes külföldi la­
pok Henry Wilhelinusxó\, a ma élő legnagyobb 
zongoraművészről. Azt írják, hogy mindenki 
boldognak érezheti magát, aki egyszer gyönyör­
ködhetett Wilhelmus művészetében. Büszkék 
lehetünk arra is, hogy a harmadik szereplő, a 
mi magyar Rákos Arnoldunk sem maradt mö­
göttük ; legutóbb Miskolczon szerepelt. Sikeréről 
ezt írják a lapok; Rákos ereje elsősorban kris­
tálytiszta játékában rejlik, csodálattal gyönyör­
ködtünk benne, hogyan győzedelmeskedik a 
variációs tétel nehézségein, miként érvényesülnek 
játékában a legmagasabb hangok is teljes tiszta- | 
ságukban. Másik erős oldala játékának finomsága, 
disztingváltsága, végül bravúros technikája.

Közönségünk tehát a legnagyobb érdeklő­
déssel tekint a január 10-iki hangverseny elé, 
reméljük, hogy senki sem fogja elmulasztani az 
alkalmat, hogy e három zenei lángész művésze­
tében gyönyörködjék.

— Örökkévaló, szép jóéjszakát I
Kilobbant a láng s három dülledt szempár 

bámulta a hold keskeny árnyékát, mint célta­
lanul ugrált a mennyezeten, de kettő már hama­
rosan elhomályosuló érzettel, lassan leereszkedett 
rájuk az álom tompultsága s már csak Zoltán 
figyelte a kósza cikázást. Álomtalan éjek fárasztó 
játékai jöttek: óraütések, légyzümmögés, kocsi­
zörgés — és valahogy minden zörej egy hanggá 
tömörült: élni! Mély lélegzetvétellel aludtak a 
fiúk s Zoltán furcsa szerepében még mindig 
nem gondolt arra, hogy kinyissa a gázt. Nem 
sok tétovázás kellett, hogy rávigye huszonkét 
évét s túlfűtöttségét egy kínálkozó zátonyra, de 
most ismét feltűnt a nő neve, mint fantom, 
mint visszahívó kiáltás, melyet néha nem is hal­
lunk, csak hallani vélünk. Leszállt az ágyról, az 
ablakhoz ment s a ködös üvegtáblákra rárajzo­
lódott forró lehellete. Odaszorította homlokát s 
nézte: odaát még világos volt, a függöny sem 
volt leengedve s nemsokára tisztán kivehetett 
egy jelenetet. Olgyay Mery szobájában volt s 
úgy látszott, hogy valamin veszekedtek. Zoltán 
élesen figyelt. Mery durcásan húzódott el Olgyay 
elől, ki folytonosan kérlelni látszott, majd hirte­
len ajtót mutatott. A bankár még egy kísérletet 
tett s mikor látta, hogy hiába, fogta a kalapját 
és eltávozott Zoltán valami gyerekes örömet 
érzett. Eleinte csak t Igyay kudarcának örült, 
de aztán valami eszébe jutott, mitől maga is meg­
döbbent.

— Miattam! — súgta félhangosan. — Igen,

 3. oldal.

Jegyek válthatók 5, 4, 3, 2 koronáért a Kör 
pénztárosánál (Holénia Bélánál),

Hubayjenő városunk közönségéhez. 
A Széchenyi-kör es a Tüdőbeteggondozó Egye­
sület elnöksége átiratban köszönje meg Hubay 
Jenő Öméltóságának azon kitüntetést, hogy va­
rosunkban szives v it egy hangversenyen fellépni. 
Dr. Hubay Jenő az alábbi levélben válaszolt:

„Hozzam inte/ett nagybecsű soraikért fogad­
ják legmélyebb ha amat. Sohasem fogom azt a 
lelkes fogadtatást elfelejteni, melyben engem 
gyönyörű városuk közönsége részesíteni szives 
volt. Ismételt köszönetem kifejezésével maradtam, 
hazafias üdvözlettel, tisztelő kész hívük: dr. Hubay 
Jenő.“

A Kör legközelebbi zeneestélye /«- 
nuát hó 21-tken. s 'tidaii délután 6’ órakor lesz. 
Az estélyt dr. Wallcntínyi Samu, a Széchenyi- 
kör titkára rend, zi — A Széchenyi-kör legköze­
lebbi ncpakadenuii előadása január 18-ikán, 
vasárnap d u 5 órakor lesz. Előadást tart, ve­
tített-képekkel Jakabéi Dezső tanár a Himalájáról.

Ojévi üdvözletek megváltása.
Újévi üdvözleteiket a Sárosvármegyei Jóté­

kony Nőegylet «Er/sébet.-árvaházának javára, a 
lapunk múlt számában felsoroltakon kívül még 
a következők váltották meg:
10 kor.-va\: Eperjesi Ipartestület, Eperjes sz. kir. 

város, Szmrecsányi Jenő.
5 /’<?r.-val: Bielek László. Déri Gyula, Gerbery 

Sándor, Kiefner Gyula, Meliórisz József, dr. Pillér 
Dezső, dr. Schmidt Gyula és az 5. gy.-ezred 
tisztikara.

3 kor.-va\'. Janik Ferenc, Kizák János.
2 kor.-VaX'. Adamik Géza, Balpataky József. Cartli- 

mann Ferenc, di Eisner Béla, Eiszelt Emil, 
Ferdinkó Béla, Gojdics Methód, dr. Gottlieb 
Jakab, Károly S/i árd, dr. Kármán Gyu'a, Kis- 
szebeni Takarék pénztár, dr. Körtvélyessy Dezső, 
Kvi kovszky Ignác, Liptai Lajos, Lukovich 
Aladár, Meliótisz Lajos, Mauks Pál, Mayer 
Endre, Molitorisz Ilka, Nagy Lajos, Oszvald 
Béla, Petrovay Gyula, Poloczek Artúr, dr. Rátz 
Dezső, Schreiber Henrik, Schultz József, Spil- 
lenberg Barna, Suhayda Vilmos, Szakmáry 
Géza, Szekeress Dezső. Szepesi János, Uhlarik

miattam. Elkergette s most el fog jönni hozzám. 
Miattam, miattam, miattam... — ismételgette s 
már azzal a biztos elhatározással tért ágyába, hogy 
nem fogja kinyitni a gázcsapot. Még sokáig 
hánykolódott, de aztán a kimerültségtől ő is 
elaludt. Reggel haragos karok cibáíták föl.

— Becstelen! Áruló! Mért nem nyitottad ki 
a csapot?

Zoltán, az áruló, ki elárulta őket ellenségüknek: 
az életnek, szemeit dörzsölve s akadozva felelt.

— Mért? Mert, mert... marhák vagytok.
A kicsi szomorúan lehorgasztotta fejét s ke­

zébe vett egy krizantémumot.
— Kezdhetünk mindent elölről. Hogy lehet­

tél ilyen hűtelen, Zoltán?
— Mindnyájan ostobák vagytok. Én meg 

meg akarom mutatni, hogy igenis, enyém lesz a 
vöröshajú. Hát ezért!

— Haha — nevettek a fiúk —, ilyen garde- 
robbal akarsz hódítani ? Legalább rendes nyak­
kendőd volna.

— Igaz, hát adjatok kölcsön egy forintot, 
hogy legyen.

A kicsi majd eldűlt a kacagástól.
— Egy forintot? Nem mondanád meg, hogy 

miből ?
— Lacinak még van egy könyve. Kapok 

érte annyit.
A kicsi gondolkozott. Azután még jobban 

nevetett.
— Add oda neki, Laci. Bolondok vagyunk
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Mátyás, Ujházy Árpád, Velgar István, Williger 
Pál, Zaicz Tivadar, Zavatzky Szilárd.

1 kor.-v*\\ Andrejcsák Gyula, Arnoul Aurél Ká­
roly, Austerlitz Vilmos, dr. Btamenfeld Ármin, 
Bodon Miksa, Chamina György, Dévai Emil, 
Dite Antal, Dobay Károly, dr. Groszmann 
Dezső, Halmi Ede, dr. Jeszenák Győző, Karsai 
Ernő, Kassay Vince, Laczu« Andor, Meiszlin- 
ger István, dr. Mosánszky István, Nemes Aladár, 
özv Neumann Samuné, Ondrusek Róbert, dr. 
Radacs Gyula, Schwarcz Imre, Schwarcz N, 
Somogyi Miklós, Szojka Sándor, Szavkulics 
László, Szent-Ivány Béla, dr. Tar Károly, 
Tóth István, dr. Tóth Miklós, Ungar József, 
Vieszt Gyula.

60 fill.-rel: Groszmann Juda, Weber Ilona.
50 : Grosz S., Lénárd Gyula.
40 /r'ZZ-rel: Deutsch Mózes, Mandel Dávidné.
30 fill.-rel : N. N.

HÍREK.
Karácsonyest a kórházban.

A régi, rideg kórház sötét falai közt kigyulladt 
a szeretet lángja — visszfénye ott tükröződik 
egy csomó szenvedő, szomorú sápadtképű gyer­
mek arcán, szemén.

Megilletődve nézem a szomorú, sötét kórház 
legszegényebbjeit; beteg, halvány gyermekek láz­
ban égő szemei, fonnyadó, vézna testecskéjük 
gyújtotta föl lelkemben a megilletödés, a szere­
tet melegét és fényét, mely meleg és fény — ha 
ez elegendő volna — derűssé, boldoggá vará­
zsolná nekik e szent estét

Hatalmas, nagy Isten szeretnék lenni ez egy 
estére: világot, nagy égi világot gyújtanék a 
szivetekbe, ti nagyok és gazdagok: lássátok 
meg a szegények, a nyomorgók szemében a 
könyüt s a didergő kezecskék néma beszédét és 
szeretetet, sok meleg szeretetet az élet e szegény 
kis proletárjai részére.

Összegyűjteném egy fényes, nagy, meleg te­
rembe a szegény, beteg kis mártírjait ez Életnek 
— a szenvedőket, a nyomorultakat — 
lehelnék könyes, lázban égő szemeikre: 
el tőlük a testüket sorvasztó láz, kezem 
sétől múljék a sok gümős-kór, mi oly
halványítja el orcáik rózsáit s ami halálosan 
fáradttá teszi szemeiket I

csókot 
múljék 
érinté- 
korán

Összegyűjteném mindazt a jót, mit az embe­
rek szívében találtam — körülölelnélek sok-sok 
szeretettel, szeretettel, mit az édesanyák szívéből 
loptam ki számotokra. Ez a sok, nagy szeretet 
lengje át egész lényeteket; szívecskéteket ne a 
láz, de a boldogság, az öröm dobogtassa meg 
hangosabban; orcáitokon az öröm rózsái gyúl- 
janak ki, hangos ujjongással öleljétek körül a 
Nagy Éj szent fáját, hangos nevetésbe fúljon 
el méhecskétek s ne ziháló, fojtó köhögésbe.

A kórház szomorú falai közt kigyulladt a 
szeretet lángja, fénye magasra lobog, s beteg, 
szomorú gyermekek halvány ajkán diadalmasan 
tör magának utat az Ég felé: «Dicsőség a menny­
ben Istennek»...

Majd vékonyka gyermekhang sírja el e pár 
strófában élete tragédiáját:

— Régi emlékeim, jobb idők emléki 
Akkor jönnek elém mind mesélni 
Egy rózsásabb múltról, 
Amikor még én is csendes kis otthonban, 
Szeretteim között, vidáman, boldogan 
Töltöttem e napot.
Amikor még én is, örömtől pirulva, 
Kicsiny testvéreimmel fényes karácsonyfa 
Tövénél állottam.
Mikor ott nyugodtam jó anyám ölében... 

Sírásba fúl a hangja, vézna beteg testét csak­
úgy rázza a zokogás...

A fájdalomtól eltorzult, könnyes arcocskáját 
temeti a most kapott baba hajába egy 7 éves 
kis leány... áldott legyen, ki mosolyt fakaszt e 
kis szenvedő ajkán I

Nem örömujjongás, csak néma megilletödés, | 
könnyes szemek mindenfelé.

A gondtalan gyermekség egyetlen képviselője 
a kis 4-éves Janó, aki sugárzó arccal, boldogan 
öleli szívére — első’ nadrágját. Büszkén mutatja 
mindenkinek, ugrál, tapsol, csókolgatja, arcához 
szorítja: a kis szürke nadrágot. Király vagy Te 
minden érzéseidben, minden nyomorúságod da­
cára, kis Janóm, sok más blazirt, elkényeztetett, 
drágaságokkal körülvett, unott gyermek mellett — 
kis Janó, idd fel szemeiddel mindazt a fényt 
és ragyogást, mit ma itt látsz — hisz talán már 
nemsokára örök sötétség borul szemeidre I Addig 
is harmonikádon csak fújjad-fújjad, boldog­
büszkén, a megelégedett ség, a boldogság himnuszát.

Gügyögő kis baba a kedves főnöknő karján, 
nagyobbacskák ott bújnak a szoknyája mögé,

I

— hol lehet az anyjuk? Vájjon gondoké 
rájuk a szeretet ez estéjén? Az egyiknek karja, 
a másiknak lába gipszben, sínben — dohos, 
nedves pincelakások öröké — s az anya becéző, 
mesélő csókos szája sehol — forró homlokot 
hűsítő keze sehol.

Szűk, homályos kórteremben ágy ágy mellett 
s benne 7—8 súlyos beteg gyermek. Idáig nem 
hatol a karácsonyfa illata, csak lázálmukban 
látják tán a kisded Jézust, amint hívogatja őket 
oda, hol egy ötös villanykörténél nagyobb a 
fény és sok, nagyon sok a szeretet. A kedves 
főnöknő és nővérek jóságos szeretete ide is jut­
tatott egy pár fenyőgalyat és játékszert, de ami 
engem legjobban megkapott: egy az ágy fölé 
hajló fiatal apáca alakja, amint anyáskodó szere­
tettel cirógatja kis betege arcát — feje fölött 
ott látom Szűz Mária glóriáját.

A régi kórház szent fájának lángjai kialud­
tak. Sötétség borult ódon falaira. De nemi Ott 
él az emberszeretet lobogó fénnyel azokban a 
sötétruhás, nemes női lelkekben, kik nemcsak 
egy mosolyukkal, kezük érintésével enyhítik a 
szenvedők fájdalmát, de kik magukra vették 
önként egy nehéz, súlyos hivatás keresztjét. 
Gyönge váltaknak sokszor nehéz lehet a teher, 
de megkönnyíti annak az anyátlan halódó gyer­
meknek halvány mosolya, s az a boldogító 
érzés: enyhíthetni az emberiség nagy nyomorán.

Áldás, enyhülés fakadjon kezetek nyomán, 
kik ma az öröm, a boldogság lángját gyújtottá­
tok fel sok kesergő, szomorú kis szívben]

Dr. G. H.

mindnyáján, de ő nálunk is nagyobb bolond. 
Már ezért is megérdemelné a vöröst.

Laci felhúzta a függönyt, piciny, halovány téli 
verőfény táncolt be, egy új nap komédiázást, 
halálhívást, mindent, mindent feledtető remény­
ségével, mi képessé teszi a tárnába szorult bá­
nyászt, hogy újult erővel vésse, karmolja a szikla­
falat s véres körmeivel marjon magának utat a 
szabadba, az életbe. A téli verőfény ott táncolt 
a három fiú beesett szemén. Laci lenézett az 
utcára s aztán a fiúkhoz fordult.

— Mit gondoltok, kijön ide?
Zoltán izgatottan ugrott föl.
— Mondtam, úgy-e? Ö, ő, ől...
— Dehogy ő. Olgyayl
A fiúk meglepetten nézték egymást. A kicsi 

megszólalt.
— Ugyan mit akarhat tőled? Csak nem kér­

dőre vonni a levélért ?
Zoltán büszkén kifeszítette mellétt. 

Csak jöjjön. Állok rendelkezésére.
— Mi leszünk a segédeid — mondta Laci.

OLCSÓ PÉNZ!

— Majd meglátjátok, hogy beszélek én vele. 
Nekem a palotája nem imponál. A fő az, hogy 
Mery többé nem az övé. A bankár úr helyét 
elfoglalta valaki más.

A fiúk kérdőleg néztek rá, mert még nem 
mesélte el az éjszakai jelenetet.

— Énl — vágta ki önérzettel. Én ütöttem 
ki Olgyayt a nyeregből. Énl

Olyan erősen kiabált, hogy nem is hallották 
a kopogtatást s az utolsó <én»-nél Olgyay már 
a szobában volt. Finom mosollyal köszönt.

— Jó reggelt, uraim! Kovács Zoltán 
keresem.

Zoltán trémázva, esetlenül állt elébe.
— Én vagyok az. Kiván valamit?
Olgyay arcáról egy pillanatra sem tűnt el 

az enyhe mosolygás. Prémes bundájából elő­
húzta elegáns tárcáját s két tízest tett az asztalra.

A házmestertől hallottuk, hogy meglehe­
tősen nélkülöznek. Ezt a barátnőm küldi, ezt 
meg én adom. Legalább fűtsenek be egy kissé.

Földes Sándor.

a) 50 évi
*
V

b) 32
c) 23
d) 18
e) 15

urat

Tanfelügyelőségi iskolalátogató. A 
vall.- és közokt. ü. miniszter László Béla bártfai 
áll. gazdasági szaktanítót, jelen állásában való 
meghagyása mellett, a Sárosvármegyében fenn­
álló kisebb fokozatú gazdasági ismétlő iskolákra 
kiterjedő hatáskörrel a tanfelügyetaségi iskola­
látogatói teendőkkel január 1-jétől kezdődő ha­
tállyal ideiglenesen megbízta.

Áthelyezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Meltortsz Lajos pü. számellenőrt saját kérelmére 
hasonló minőségben a tótsóvári főbányahivatal- 
hoz helyezte át.

Tanftóváltozások. Tátrai Margit balázs- 
vágási g. kath. el. isk. tanítónő hasonló minő­
ségben a kishársi g. kath. el. iskolához távozván, 
az ekként megüresedett balázsvágási g. kath. el. 
iskolai tanítónői állást Janoinck Auguszta oki. 
tanítónő nyerte el. Megyést István gyertyán­
pataki g. kath. el. isk. tanító állásáról leköszönt 
és ugyanazon minőségben Zemplénvármegyébe 
Vidrány községbe távozott. A szemelnyei r. kath. 
el. iskolánál üresedésben volt 11 ik tanítói állást 
Vozarik Ferenc oki. tanító nyerte el.

Halálozás. Gróf Draskovich Sándor dec. 
30-ikán Dugoselón (Horvátország) meghalt. Ha­
lála a megyénkbeli Krieger- s több rokon csa­
ládot borította gyászba, özvegye sz. Krieger Anny.

Szemgyógyintézet van Miskolczon.
Karácsonyfaünnepély. Az eperjesi ev. 

Gyámintézeti Nőegylet szokásos karácsonyfa­
ünnepélyét ez évben is megtartotta úgy az 
iskolásgyermekekkel, mint pedig az általa segé­
lyezett szegényekkel. Az iskolások részére dec. 
20-ikán d. u. 3 órakor a Kollégium dísztermé­
ben rendezett karácsonyfaünnepély lélekemelő 
módon folyt le az odavezetett evang. elemi és 
polgári iskolai tanulók, tanítónők, tanítók s
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közönség jelenlétében. Gyönyörűen feldíszített 
s fényesen megvilágított karácsonyfa gyertyái 
s villamos lámpák világították meg a díszter­
met; a kis gyermekek ájtatos arccal s csillogó 
szemekkel bámulták a magasba törő fát, míg a 
nagyobbak kíváncsisággal várták a szavalatokat 
s énekeket, amelyekre már jó eleve betanították 
őket tanítónőik. Az ünnepély az összes tanuló­
gyermekek által elénekelt karácsonyi énekkel 
kezdődött. Utána két szavalat következett; az 
egyiket, «Karácsonyi ének» Tárkányi B-tói, sza­
valta Frenyó E. IV. o. el. isk. tan, a másikat, 
«Karácsonykor» Zábrák Dénestől, Pfann J. IV. 
° polg. isk. tan. Mind a két leány értelmesen, 
szép hangsúllyal s érzéssel adta elő jól meg­
tanult szép költeményét. Nagyon hatásos volt 
Oberländer E. és Chalupka I. IV. el. oszt, tanu­
lók által «Karácsonyi párbeszéd» c. ügyesen 
előadóit dialóg, melyben egy szegény árvaleány 
(Chalupka I.) sorsát elbeszéli s amelyen az I 
angyal (Oberländer E) mint az ég küldötte 
segít. Úgy a közönséghez, mint a gyermekek­
hez ismert ékesszólással szólott Korbély Géza 
espereslelkész az igazi karácsonyünnepről, melyet 
a krisztusi, mindenkit befoglaló szeretet teremt 
úgy az egyeseknek szívében, mint otthon a 
családban s a társadalomban. A gyermekek 
közül Gál E. mondott egy köszönő verset a 
megajándékozott gyermekek nevében, érezve s 
éreztetve az igazi jótékonyság hatását- s hatal­
mát. A szavalatokat megszakította a polgári 
iskola énekkara, amely a párbeszédet megelőzően 
«Fohász» c. éneket adott elő két hangon nagy 
szabatossággal és az egész közönség nagy 
gyönyörűségére. Az ünnepélyt is ennek az ének­
karnak hasonló szépséggel s tökéletességgel elő­
adott karácsonyi éneke fejezte be. Ünnepély 
után Mayer Endre titkár megköszönte a jótevők­
nek s közreműködőknek fáradságos munkáját s 
áldozatkészségét s az ünnepélyben résztvevő 
közönségnek szives részvételét s kiváltképen 
buzdításul kiemelte a növendékeknek szorgal­
mát s ügyességét, mellyel a szép karácsonyi 
ünnepélyt lehetővé tették. A Nőegylet 17 lány­
gyermeknek adott ezen alkalomból ruhaneműeket 
azonban a netáni megszégyenítés elkerülése cél­
jából, ez évben a szokástól eltérően nem a nyil­
vános ünnepély keretében, hanem magánúton 
adta azokat át az illetőknek a vezetőség. Dec 
23-ikán d. u. 3 órakor az ev. szegényekházában 
volt az ev. Nőegylet másik karácsonyfaünnepe 
azon háziszegények részére, akik rendes havi 
segélyben részesülnek s a szegényekházában 
kapnak meleg otthont. Itt Mayer Endre titkár 
szólott a megajándékozottakhoz tót nyelven, 
figyelmeztetve őket a Jézus születéséből fakadó 
nagy áldásra s emberi kötelességekre. Ének s 
ima voltak az ünnepély többi részei. Összesen 
tizen részesültek itt különböző adományokban. 
Nagy és szép munkát végeztek az ev. Nőegylet­
nek hölgyei s tanítónői, akik Krisztus születésé­
nek emlékünnepét ily szép és erkölcsileg nevelő 
s emelő módon készítették elő. Isten áldó 
kegyelme legyen mindnyájukkal, akik Vogel 
Béláné vezetése s buzgólkodása alatt ezt a 
munkát ily sikerrel végezték 1

Elohal állandóan kapható Schnitzet Samu­
nál, Fő-utca 97. sz. alatt; telefon 149.

Az Angolkisasszonyok Sancta Maria­
intézete dec. 23 ikan tartotta a szegény isko­
lásgyermekek karácsonyi ünnepélyét, vagyis ki­
osztotta a ragyogó karácsonyfa mellett a begyűlt 
adományokat. A hálás gyermekeknek öröme

nagy volt, szinte elérzékenyülten mondták el tar­
talmas versikéiket, melyekben köszönő szavak 
imádkozó fohászok kérték az Isten áldását a jó­
tevőkre. Jelen volt az örömök e perceinél nagy­
ságos Zaborovszky Béla prépost-igazg. úr és a 
hitoktató urak. A kegyes adományok nyugtázását 
célozza e névsor: 20 kor.: Ridaicsik Gábor és 
neje; 10 kor.: Répássy György, Ágoston Károly, 
Egerer Ferencné, Chyzer Kálmán, Gosztonyi 
Rózsi, Kassay István, Balpataky Imre, Müller 
Bianka és Lilla, Szabó Géza és Társa, Rosenberg 
Teofilné, Oberle Frigyesné, Illés Andorné, özv. 
Dobay Edéné, Williger Pál; 5 kor.: Rudnyay 
Andomé,Varga B„ Martényi Ferenc, Baán Gézané, 
Zavatzky Szilárd, özv. Semsey Gézané, Zaicz 
Gittike, Schréter Gusztávné, Gerő Mihály, La- 
dany' Frigyes, Tauth V.ktor; 4 kor.: Berzeviczy 
Szilárd, Dely Anna, Magyar Katinka, Papp Miéi, 
Grohmann Emmy, Staniszlay E né; 3 kor: 
Várjon Gézané, Déri Janka, dr. Propperné, Dóczy 
Juliska, Hoffmann József, Körtvélyessyné, Gross- 
manné, Ruszlaviczy M.; 2 kor.: Gebhardt nőv. I 
ozv. Révész Káro.yné, De'-sewffy Pálné, Grieger 

TrJ’ Z3luvszky Irma, Wéber Emília, 
Jákobéi Dezső; 1 kor.: Lénárt Anna. Kisebb 
összeget néhányan. Ruhaneműt, iskolaszereket 
cukorkát küldtek : Dessewffy Irma, Magyar Jó- 
zsefné, Várjon Gézáné, Pálesch Árpádné, Rittinget 
E , Kun Sándor, Mihálkovics Szilárd, Dobay Edéné 
Kósch Árpád, Gazdák Szövetkezete, Spányi Ella’ 
Csatáry Mária és Erzsiké, Széman Miklós, Klug V 
Szántó nőv., Usz Ottilia, Sztaniszlay Sz., Soltész 
Ilona, Gregor Mariska, Lukács V., Bercsik Ilona, 
Lukács Mariska, Válek Ilonka, Lerkovics E. és 
Ilona Zubriczky Ilona, Kőszeghy Mariska. Semsey 
Arpádné, Patocska nőv., özv. Gallotsik Vilmosné 
Fleischer N. Mindezekre hálás szívvel kérik az’ 
újévben Isten bőséges áldását a gyermekek és 
azok nevében az Angolkisasszonyok Sancta Maria­
intézete.

Ródlik, korcsolyák stb. téli sportcikkek 
nagy választékban kaphatók Theisz Árminnál 
Eperjesen. ’

A «Nílus királynője» (Antonius és 
Kleopátra). Tragédia 5 felv. Előadja az 
APOLLO-Mozgó Eperjesen, 24. és 25-én. 
Shaw-on, a divatos angol színműírón, tavaly ná­
lunk ugyancsak elverték a port, amikor a Nemzeti 
Színházban színre került «Caesar és Kleopátra» c. 
darabja Ez a darab ugyanis hamisítatlan shaw-i 
modorban, csúfolódva mutatta be Julius Caesar­
nak egyiptomi kalandját az akkor még süldő 
Kleopátrával. Egyik kritikusunk azt is hangoz- I 
tatta, hogy a jelmez, a szinte szolgahűséggel re­
konstruált történelmi miliő feltétlenül kötelező, | 
ha az író történelmi tárgyat választ; és éppen 
ez a kritikusunk, ezzel egyidőben, egy más apropó­
ból ugyancsak erős támadást intézett a mozi 
ellen ... És ha ezt most a «Nilus királynője» 
minapi főpróbája alkalmából fölidézzük, azért van, 
mert sajátságos véletlen folytán a római törté-’ 
nelemnek majdnem ugyanazon részletével szem­
ben éppen a «mozi» hozta helyre azt, amit Shaw 
e kritikusunk szerint vétkezett. A «Nilus király­
nője» ugyanis, a két főszerepben Kleopátrával 
és ennek kegyeiben Julius Caesar utódával, An- 
toniussal — nagyszerűen, a filmgyártás szenzá­
ciós eszközeivel rekonstruálja a téma körébe eső 
miliőt, embereket, ruhákat; sőt a kor levegőjét 
is. Az eszközöket, amikkel e grandiózus film 
készült, talán nem is volna szabad «szenzáció» jel­
zővel illetni, annyira nemesek, művésziek ezek 
az eszközök. A film grandiozitása ugyanis nem 
merül ki a <Quo vadis»-t felülmúló külsőségek­
ben; a szereplő nők, de leginkább Kleopátra I 
olyannyira buja, erotikus szépség, hogy még 
Szász Zoltán is leteszi előtte a fegyvert;__ismé­
teljük, a külsőségeken felül még rendkívül érde­
kes és izgalmas mesét is nyújt ez a film; azt a

4 / /
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mesét, amit a történelem kapcsán már régtől 
tudunk, kerekdedre komponálva és izgalmasan 

I jelenetezve adja... Meg tudja éreztetni ez a film 
az öt felvonás lepergése közben, hogy Kleopátra 
szerelme nemcsak Antonius akaraterejét őrölte 
meg, hanem a világ leghatalmasabb birodalmá­
nak alapjait is megrendítette; szinte tökéletes 
parafrázisa a pascali mondásnak: «Mennyire más 
volna ma a világ képe, ha Kleopátia orra kissé 

| rövidebb lett volnall» Az előadásoknak bizo­
nyára nagy sikere lesz.

Az Eperjesi Társadalmi Egylet decem­
ber 28 lkán d. u 4 órakor tat tóttá rendes évi 
közgyűlését a tagoknak szépszámú részvétele 
mellett. A közgyűlés első pontját dr. Schmidt 
Gyula elnök jelentése képezte az elmúlt egyleti 
évről, majd titkos szavazás útján a jövő évre 
megválasztották dr. Schmidt Gyulát elnöknek, 
Balpataky Imrét, Bielek Lászlót, Dobay Zsig- 
mondot, Farkas Lajost, Ferbstein Márkot, 
br. Ghillány Lászlót, Hoffmann Mórt, Holénia 
Gyulát, Horovitz Gyulát, Kőszeghy Józsefet, 
Mikler Károlyt, Semsey Boldizsárt, Tahy Józsefet 
és Urbán Gyulát választmányi tagokul. — Majd 
Farkas Lajos, Libay Miklós és Nádaskay 
Sándor számvizsgálók tettek jelentést az 1913. 
évi számadások megvizsgálásáról, és Koós Ernő 
egyleti pénztát noknak a példásan pontos kezelésért 
jegyzőkönyvi köszönetét és az 1913. évre szóló 
felmentést indítványozták, melyet a közgyűlés 

| egyhangúlag elfogadott. — Ezután a megrende­
lendő újságok jegyzéke állapíttatott meg, mit 
a jövő évi költségvetés előterjesztése követett, 
melyet a közgyűlés változatlanul elfogadott. — 
Dr. Obetkó Dezső a tagok egy részének meg­
bízásából szólalt fel ezután, kérve az elnökséget 
és választmányt, hogy tekintettel a jelenlegi 
billiárdasztalok elavultságára, szerezzen be az 
egylet legalább két új, modern billiárdot. Ezen 
indítványt a közgyűlés magáévá tette és annak 
elintézését a választmányhoz utasította. __ A
közgyűlés ezután az elnökség és választmány 
éltetése mellett véget ért és a termekben ismét 
kezdetét vette a rendes kaszinói élet, csönd lett 
az olvasóban, s a többi termekben élénken ját­
szották a kártyát, a billiárdot.

Ismeretterjesztő-előadások Sőváron.
December 21-ikén d. u. %4 órakor Tótsóváron

I a kincstári r. kath. el. iskola legtágabb termében 
I Bakajsza Arnold ottani s.-lelkész ismeretterjesztő- 
I felolvasást tartott a község felnőtt lakossága 
I részére. A felolvasás tárgyát «Az aprójószág 
I elhullásának oka» c. tétel képezte, mely előadást 

az azon jelenvoltak (mintegy 158-an) általános 
figyelem és érdeklődés mellett hallgatták végig. 
A felolvasást az előtte és utána megtartott sza- 

I valatok tették változatossá. A két szavalatot egy- 
egy ottani leány adta elő szép sikerrel. — Dec. 
hó 28-ikán ugyanott Sommer Ágoston tanító 
mintegy 155 hallgatónak <A kolerajárvány alkal­
mával követendő viselkedésről» címen tartott 
felolvasást. Ez alkalommal is a felolvasás előtt 
és után egy-egy szavalatot adtak elő ottan leányok.

Gyermekek a vakoknak. Szabó Elemér, 
Sárosvármegye kir. tanfelügyelője a megye terü­
letén lévő iskolákban gyűjtéseket rendeztetett a 
tanítókkal a Vakok Eperjesi Intézete javára a 
következő eredményekkel: Barbierik Emil zsegnyei 
ev. tanító 3 20, Bárttai közönségi polgári leányiskola 
9 02, ChutkóDem eter kurói g. k. tanítóO 95, Csanádi 
János somosújfalui áll. tanító 2 58, Dánai István 
vörösalmai r. k. tanító 2 46, Dzurik Mihály kapi- 
németfalui ev. tanító 2 24, Fedák István keczer-
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pálvágásai áll. tanító 3 44, Gajdos N. kükemezöi 
ev. tanító 152, Girgas h Dezső berzeviczei áll. 
isk. igazgató «28, Gyöngyösi Mihály szemelnyei 
r. k. tanító 2, Haberman József eperjesi orth. izr. 
igazgató 4 15. Jarmay Tivadar lapost ev. tanító 3, 
Jesztrebenyi Gyula giralti all. tanító 6, KaraíTe 
Sándor kőte<epi g k. tanító 3, Komaniczky 
Sándor rózsadombi g. k. tanító 5 54, Kopcsak 
Antónia kolossói r. k. tanítónő 4, Kopcsak Ferenc 
tótraszlaviczai all. isk. igazgató 5 Kopcsak M. 
hambori r. k. tanító 146, Kosts Ferenc pecsúj- 
falui áll. isk. igazgató 2 24, Kohanyi Stefánia 
bartosfalvai r k. tanítónő 3 50, Kuzma András 
bártfafürdői áll. tanító 5 Laurencsik Erzsébet 
felsővízközi áll. óvónő 3 Matus József kajátai 
r. k. tanító 5, Mihalics Vladimír rózsadombi g. k. 
lelkész 28 46. Mlinárics János cztgelkai g. k. 
tanító 1, Orsovai István csendespataki all. tanító 
5 14, Patocska Johanna singléri áll. tanítónő 162. 
Podszedly Mátyás budaméri r. k tanító 242, 
Pnbulla János miklósvágási g. k. tanító 1 30. 
Sárosi János sároskőszegi áll. tanító 3 64, Sitányi 
Maria kapivágásai r. k. tanítónő 3 Stefkó Tamás 
ternyei r. k tanító 5, Szabó Endre tapolyhanus- 
falvai ev. tanító 1, Szabó István orkutai állami 
tanító 4 30 Szkurkay Manó kisszebeni áll. isk. 
igazgató 11, Tomecskó György nyirjesi r. k 
tanító 1 60, Török Lajos bártfai áll. isk. igazgató 
15 04, Varhola János ortutói k. v. tanító 2 73. 
Zelény József alsószalóki r. k. tanító 3 korona. 
Összesen 176 korona 83 fillér. Úgy a gyűjtők­
nek, mint a jószívű gyermekeknek az intézet 
igazgatósága köszönetét fejezi ki.

A Sárosvármegyei Jótékony Nőegylet 
dec. 28-ikán rendkívül látogatott díszközgyűlés 
keretében ünnepelte fennállásának ötvenedik for­
dulóját. Az a nagy érdeklődés, mely a társadalom 
minden rétege részéről e gyűlésen megnyilvánult, 
legékesebben mutatta, hogy mindenki át van 
hatva azon célok nemességétől, melyet ez a 
jótékony egyesületünk zászlajára írt s immár 
ötven esztendő óta áldásos eredménnyel munkált. 
A díszgyűlést özv. Koseh Árpádné elnök nyitotta 
meg lendületes, meleg beszéddel, melyben rá- | 
mutatott azokra a nagy eredményekre, melyeket 
az elődök példát mutató munkássága s a társa­
dalom lelkes támogatása mellett a Sárosvármegyei 
Jótékony Nőegylet eddig is elért. Lelkes szavakkal 
buzdította az egyesület tagjait, hogy vállvetett 
munkával küzdjenek azoknak a nagy feladatoknak 
megoldásáért, melyeket az új idők az egyesület 
elé szabtak. Az elnöki megnyitó után Aarafíí 
József titkár mutatta be titkári jelentését, mely­
ben röviden vázolta az egyesület történetét. Majd­
nem félezer árva nyert eddig otthont az egyesület 
árvahazában s lett hasznos tagjává a társadalom­
nak. Ismertette azt a nagy átalakulást, melyen 
az egyesület az utóbbi évek alatt átment, amióta 
az állami gyermekmenhelyek orsz. felügyelőségével 
kötött szerződés értelmében az egyesület árvái 
az állami gyermekmenhelyek« n nyernek elhelye­
zést. Ennek fejeben az egyesület köteles húsz 
felserdült árvának otthont adni s őket ipari 
munkában kiképezni. Az egyesület ennek a kö­
telezettségének úgy tesz eleget, hogy nem húsz, 
hanem negyven árvának ad otthont, kiket egy 
női ipariskolát végzett tanítónő vezetése mellett 
varrá-ban, kötésben képez ki. így valóságos ipar­
iskolává fejlődik ki az egye ület árvaházas hasznos 
munkára kitanítva, már érettebb korban bocsátja 
ki árváit az életbe, hogy megedzze őket az élet 
nagy feladataira s megmentse az elzüllés vesze­
delmeitől, melyek a zsenge korban kibocsátott 
árvákat eddig fenyegették. A nagy tetszéssel 
fogadott titkári jelentés után dr. Flótian Károly 
mutatta be a számvizsgáló-bizottság jelentését 
melynek értelmében köszönetének kifejezése 
mellett adta meg a közgyűlés a felmentvényt a 
buzgó pénztárosnak, Koos Ernőnek. Ezután el­
fogadta a közgyűlés a titkár előterjesztésében az 
egyesültnek a gyermek-menhelyek orsz fel­
ügyelőjével kötött szerződését. A szerződés jóvá- 
íiagyasa után a belügyminisztérium képviseletében ( 
Kősz^hy Sándor miniszteri tanácsos, a kereske- 
delm. minisztérium képviseletében Kozma György 
kassai ipa, felügyelő, Eperjes sz. kir. varos kép-

viseletében Magyar József főjegyző, az Izr. Nő­
egyesület képviseletében Rosenberg Teofilné, az 
Ev. Nőegyesület képviseletében Nlayer Endre, a 
Leányegyesület képviseletében Holenia Béláné, 

. a Vöröskereszt-Egyesület nevében Gömöry János 
üdvözölte lelkes szavakkal a jubiláló egyesületet, 
melyet táviratban, vagy levélben köszöntöttek 
még Rtiffy Pál miniszt. tanácsos, óe’WJíy Boldizsár 
főispán, özv. dr. Kraysell Aurélné, dr. Horváth 
Ödönné, dr. Horváth Ödön alapító-tagok, Nlatht 

I Gábor, a kassai menhely igazgatója, a Kassai
Nőegyesület, Stposs Gyula kamarai elnök, Stposs 
Aladár kamarai titkár, Görtczy Gábor ref. lelkész. 
Táviratban üdvözölte a közgyűlés fenköltlelkű, 
jóságos szívű védnökét: Desse'tvffy Marianna 
grófnőt, azután nagy lelkesedéssel választotta 
meg díszelnökké Semsey Boldizsárnét. A tisztikar 
megbízatása lejárván, Müller Bertalanná indít­
ványára elnökké egyhangú lelkesedéssel újból 
özv. Kósch Árpádné választatott meg. A tisztikar 
a következőképen alakult meg: alelnökök lettek 
Bánó Aladárné, Bielek Lászlóné, Csatáry Agostné, 
Mikler Károlyné, Müller Bertalanná, főtitkár 
Faragó József, titkár Schöpflin Géza, pénztáros 
Koós Ernő, jogtanácsos dr. Both Tamás, szám­
vizsgálók : Földes Zoltán és Mussoni Antal, 
igazgató-választmányi tagok: az elnökségen kívül 
Beretvásné Semsey Karola, dr. Both Tamásné, 
Bretz Sándorné, Déri Gyuláné, Dúzs Mária, 
Englender Emilné, dr. Flórián Károlyné, Görgey 
Ernőné, br. Ghillány Imréné, br. Ghillány Lászlóné, 
G asner Mórné, Holénia Gyuláné, özv. Imre 
Aurélné, Imre Gézáné, özv. Kósch Arturné, 
Kakúsz Béláné, Kakúsz Irma, özv. Matherny 
Lajosné, Molitórisz Istvánná, Roskoványi Mik- 
lósné, Rosenberg Teofilné, Szemere Mártonná, 
Sztehlo Jánosné, Stark Zsigmondné, Sitányi 
Lajosné, Schöpflin Gézáné, Toperczer Gézáné, 
Uhlarik Mátyásné, Villecz Jánosné, Vogel Béláné. 
A gyűlés után az érdeklődők megtekintették a 
mintaszerűen berendezett árvaházat, hol Szecskás 
Gizella tanítónő kalauzolta a vendégeket, kik 

' mindnyájan a legnagyobb elismeréssel adóz ak 
a tanítónő igazán szép 
dégek tiszteletére özv. 
ebédet adott.

(Újévi üdvözlet.)
év beálltává! szívélyes
Berson gummisarkot viselő közönségünknek és 
egyben tudatják, hogy január 15-ikéig mindenki 
egy a Bersonművek által kiadott ízléses kivitelű 
zsebnaptárt ingyen kap, aki azt cipészénél, cipő­
vagy bőrkereskedőjénél kéri.

Vásáráthelyezés. A kereskedelmi minisz­
ter megengedte, hogy Eperjesen az 1914. május 
29. és jún 2 ikára eső országos kirakó- és állat­
vásárok kivételesen május 22—25 ikén, a márc. 
2-ikára, ápr. 6 ikára és október 5-ikére eső havi 
allatvasárok pedig febr. 16-ikán, október 2-ikán, 
illetőleg október 19 ikén tartassanak meg.

Nyilvános köszönet. Az eperjesi ev. 
Gyainintézeti Nőegylet nevében hálás köszöne­
tét mondok mindazoknak a jótevőknek, akik 
adományaikkal segítették az egyesületet, hogy 
karácsonyfaünnepélye alkalmából 17 iskolás­
leányt s 10 szegény nőt ruhaneművel elláthatott. 
Különösen pedig a következő adakozóknak: 
Bielek Lászlóné adott 10 kor.; Szabó Géza 
10 kor; özv. Zelenka Pálné 4 kor.; Csengey 
Gusztávné, dr. Oszvald Tivadarné, Schönwiesner 
Jánosné, Schroepfer Antalné, Vogel Béláné 3—3 
kor.; Mayer Endréné, Molitórisz Istvánná, özv 
Mayer Gézáné és Zavatzky Szilárdné 2-2 kor.- 
összesen 47 korona. Ezeken kívül adtak: Lef- 
kov.ts Mór kereskedő 2 télikabátot, Gerő Mihály 

té .kabátot, Kun Sándor, Kiéin Jenő és Mikolik 
István kereskedők cukorkákat, Rohrandt Lajosné 
vS .ÍVM Urndt V"mOSné fÜ«ét S Cuk°rkát, 
'g layer Jánosné (Debreczenből) 2 ruhára 

való szövetet. A nagy kiadási hiányt a nőegylet 
pénztára fedezte. Esetleges tovább! adományo­

munkásságáért. A ven- 
Kosch Árpádné elnök

A Bersonművek az új 
üdvözletüket küldik a

kát ezentúl is hálás köszönettel fogad egyesüle­
tünk. Eperjes, 1913. dec. 31-ikén. Mayer Endre. 
egyl. titkár.

Éhes tolvajok. Kovács István őrlői lakos 
napok óta szomorúan veszi észre, hogy éléstárát 
folyton-folyvást dézsmálják. Végre rájött, hogy 
Hrabcsák Miklós és Bzinyák István nevű alkal­
mazottai esténként kinyitják az ablakokat, hogy 
éjjel aztán kényelmesen bemászhassanak rajtuk. 
A károsult feljelentette a két házi-szarkát a 
csendőrségnek.

Gyújtogatás. A zord tél különösen nagy 
súllyal nehezedik a csavargókra, sokszor bűn­
tényre készteti őket, hogy meleg hajlékot talál­
janak a börtön falai közt. Úgy látszik, Széman 
András csavargó is úgy gondolkozott. Börtönbe 
akart jutni, hogy melegedjék. Gondolt hát egyet s 
felgyújtotta Kitin Henrik berzeviczei lakos takar­
mányát, mely egy boglyában volt összehordva, 
aztán önként beismerte tettét. A csendőrség az 
ügyészséghez kisérte, ahol meleg szoba várt rá.

Kisebb lopások. Andraskó Jenő felső­
somi tanító nagy galambtenyésztő. Malczovszky 
András ottani lakos megirigyelte a galambgazda­
ságot s egy szép éjjel ellopta a galambokat. — 
Kosarek Mihály terjékfalvai lakos búzát adott el 
8 korona árban. Boldogan tért haza pénzzel a 
zsebében. Reggelre kelve azonban szomorúan 
vette észre, hogy a pénz eltűnt a zsebéből. A 
gyanú Juracsek Györgyre irányult, akit emiatt 
fel is jelentett a csendőrségnél.

Mielöbbi belépésre keresünk :: ügyes

■■ írásbeli ajánlatokat kérünk. ■■ 

KÓSCH ÁRPÁD könyvnyomdái müinté- 

zete Eperjesen, Fö-utca 59. sz. alatt.

f'd i'"' giy°gySTeI,^r^|ria,0^®^er^^®^>,|t,l>t«ert^rban~* Ib°'*a K- 8 -. 
fodH„ü,letben kapható. Georg Dridie.Hambu^BXbart

/int... ez vagy egy gyongyvirág- 
csokor vagy

Dralle Illusiója
a

világítótoronyban



1914. január 4. EPERJESI LAPOK 7. oldal.
■

- -

a; -
stárát

-y 
. • ; ■. i -

■1 ;y

cat a

• a:.-
a

: -

-

>

ej az
i: iá

• ■

. ...
- -

o:t el
a

ó. A
!

E

KÖZGAZDASÁG.
= A. MÉZ. =

írta Zlmay Szilárd.

A méhcsalád háromféle egyede közül a dol­
gozó méhekre hárul a sokféle teendő mellett 
az a feladat is, hogy a család megélhetéséhez 
szükséges táplálékot a szabad természetből laká­
sukba összehordják. A dolgozó méhek a méh- 
állam munkásai, elnevezésük is innét ered. 
Gyűjtési, szerzési ösztönük igen nagy, szinte 
kielégíthetetlen. A telet és a hűvös-esős napokat 
kivéve, egész éven át kora reggeltől késő estig 
fáradhatatlanul munkálkodnak. Munkálkodásuk 
oly nagy fokú, hogy a legtöbb dolgozó méh 
agyondolgozza magát s emiatt rövidesen el­
pusztul. Kitartó szorgalmuk közmondásos.

A dolgozó méhek virágnedvet (nektár), virág­
port (hímpor, méhkenyér) és ragasztó anyagot 
(propolis) gyűjtenek.

A virágokat az édes virágnedvért, a nektárért 
és virágporért látogatják. A nektár a virágok 
kelyheiben, a virágpor a porzók portokjaiban 
képződik. Amint a méhecske mézet keresve 
virágról virágra száll, igen éles szaglóérzékével 
könnyen felleli azon virágokat, melyeknek kely­
heiben virágnedv van. Nyelvével szívja fel a 
virágok kelyheiben lévő nektárt és a mézgyom­
rában gyűjti össze. Mialatt a nektár a mézgyo­
morba jut, különféle mirigyek savtartalmú vála­
dékával vegyül, miáltal a nektár mézzé változik, 
invertálódik. Tehát nem mézet gyűjt a méhecske, 
hanem nektárt, mely azután alakul át mézzé.

A virágok kelyheiben képződött nektár nád­
cukrot tartalmazó édes virágnedv. A nádcukor, 
ha savval érintkezik, invertálódik, invertcukorrá 
lesz, azaz átváltozik szőlőcukorrá (dextrozé) és 
gyümölcscukorrá (levulozé) Ez a vegyi folya­
mat megy végbe, midőn a méhecske a virágok 
ezreiből összegyűjti a nektárt, mit a nyálában 
lévő savak a mézgyomorban mézzé változtatnak.

Az összegyűjtött nektárt, mely mézzé inver- 
tálódott és a mézgyomorban halmozódott fel, 
lakásukban a viaszból készült lépek hatszögű 
kis sejtjeiben raktározzák el a méhek. Az ilyen 
friss méz igen híg, sok benne még a víztartalom. 
A fölösleges víz a mézből elpárolog, a méz 
megsűrűsödik, megérik, melybe még kevés 
hangyasavat juttatnak a méhek. A hangyasav a 
mézet konzerválja, megromlását megakadályozza. 
Midőn a lépek hatszögű kis rejtec^kéi megtelnek 

5-. 
jobb 
iE.

Nincs jobb szer kivörösödött, érdes és repe­
dezett bőr ellen.

1 tubus K. — 70 és 120. Kapható minden Ijyógyszer- 
tárban. drogueriában, illatszer- és szappankereskedés­

be« és jobb fodrászoknál.

Georg Dralle, Hambarg-Bodenbach a/E.

>1

mézzel, vékony viaszlemezzel vonják be azokat 
s ezáltal a mézet légmentesen elzárják s a meg- 
cukrosodástól megóvják.

Összetételére nézve a méz tömény invert- 
cukor-oldatnak mondható, melyben főleg gyü­
mölcscukor, szőlőcukor s víz, elenyésző mennyi­
ségben savak, illó olajok és egyéb alkotó­
részek vannak. A méz főalkotó-részei vegyileg 
a szén (C), és a víz elemei, oxigén (O) és hid­
rogén (H), mely utóbbiak ugyanolyan arányban 
vannak, mint a vízben. A méz szénhidrát.

A méz növényi eredetű táplálék, melyet a 
lépekből többféle módon vesznek ki. Legkezdet­
legesebb módja az, midőn a lépeket összetör­
delik, összegyömöszölik s meleg helyen a mézet 
kicsurgatják. Az ilyen méz nem tiszta, sok idegen 
anyag kerül bele, így pl. virágpor, hasítás, mely 
utóbbi a mézbe keveredve nem valami kívána­
tossá teszi azt. Okszerű módja az, midőn 
mézpergető segítségével, centrifugálással pergetik 
ki a mézet a lépek sejtjeiből. Ily eljárás mellett 
a lép sértetlenül megmarad, újból gyűjthetnek 
abba a méhek és a legtisztább mézet nyeri a 
termelő, melyből a belékerült viaszrészecské­
ket mézszűrő szitával könnyen eltávolíthatja. 
Az így nyert méz szép, tiszta, átlátszó s leg- 
többnyire világossárga színű, sűrű folyadék, 
mely nagyon édes, néha gyengén karcoló ízű, 
kellemes virágillatú.

A méz színe, sűrűsége, illata igen változó, 
kihatással van rá a virág, amelyből gyűjtötték, 
a talaj, amelyben a növény nő stb. Nevezetesebb 
mézfajták az akác-, a hárs-, a fehér here- és 
a rétvirágokból gyűjtött méz. De nemcsak mint 
csurgatott vagy pergetett mézet élvezzük, hanem 
lépesmézként (sejtméz, szűzméz) is. A ki nem 
pörgetett lépesméz elsőrangú csemege.

Az emberi szervezet tápláló anyagai a fehérje­
félék és zsírok mellett a szénhidrátok. Nagy­
mennyiségű szénhidrát-tartalmú táplálékra van 
szüksége az embernek. A méz szénhidrát lévén, 
fontos tápszer, mely az emberi szervezetre sok 
tekintetben előnyös. Könnyen emészthető, a 
gyomorból egyenesen a vérbe jut. Zsírképző, 
másrészt a test melegének és energiájának létre­
hozásában kitűnő hatású; hangyasav-tartalmánál 
fogva mint gyógyszert is eredménnyel használják.

A cukor felfedezése előtt a méz egyetlen 
édessége volt az embereknek. A cukor kiszo­
rította a közhasználatból, de azért igen sokat 
fogyasztanak belőle egyes iparágak, másrészt 
mint becses élelmi-cikk is nagy elterjedésnek

örvend. A fehér cukorral összehasonlítva, a méz 
előnyösebb és egészségesebb a szervezetre. 
Ugyanis a közönséges fehér cukor nem egyéb, 
mint nádcukor, melyet a gyomornak előbb in- 
vertálnia kell, azaz gyümölcs- és szőlőcukorrá 
átalakítani s így juthat csak a vérbe. A méz 
kész gyümölcs- és szőlőcukor, a gyomornak nem 
kell átalakítania, hanem a gyomorból azonnal 
felszívódik, amiért a legtáplálóbb, legegészsége­
sebb és elsőrendű természetes táplálék, míg a 
cukor mesterségesen, vegyi úton készül.

A méz megcukrosodik, inegjegecesedik. Ha 
vízfürdőben melegítjük, ismét folyékonnyá lesz. 
A mézet sokféleképen hamisítják. Igen gyakori 
eset az, hogy vízzel hígítják, nádcukorral, invert- 
cukorral, keményítőcukorral, glicerinnel vagy 
más olcsó és hitvány sziruppal keverik. Kemé­
nyítővel és búzaliszttel már ritkábban hamisítják 
a mézet, mert ezek zavarossá, átlátszatlanná te­
szik és könnyen felismerhetők. Külföldön több 
országban mesterségesen is készítenek — méz­
nek csúfolt — mézet. Ez az úgynevezett műméz, 
mely hátrányos a szervezetre.

Mint említettem, a tiszta, hamisítatlan méz 
megcukrosodik. A cukrosodás egyik bizonyítéka 
a természetes méznek. A vízzel hígított mézet 
sűrűségmérővel könnyen felismerni, ha megálla­
pítjuk a fajsúlyát. E tekintetben eléggé tájékoztat 
az is, ha egy síma felületre mézet cseppentünk. 
Ha hamarosan szét nem folyik, úgy nyugodtak 
lehetünk, a méz nincs felhígítva. Másrészt a 
vízzel hígított méz pár napi állás után a vizet 
gyakran a tetejére választja ki A keményítővel 
és a liszttel hamisított méz felforralva meg­
sűrűsödik, a tiszta méz folyékonyabb lesz. Ha 
jódot cseppentünk az ilyen mézbe, megkékül. 
A hamisított és műméz sokakat visszatart a 
méz élvezésétől. Aki hamisítatlan mézet akar 
venni, leghelyesebben teszi, ha azt első kézből, 
a termelőtől szerzi be.

Aki mindennap következetesen hasz­
nálja az Odolt, az mai ismereteink 
szerint az elképzelhető legjobb száj - és 
fogápolást gyakorolja.

Ára: nagy üveg 2.— k, kis üveg 1.20 k.

Felelős szerkesztő: Kiadótulajdonos:

Dvortsák Győző. Kósch Árpád cég.

NYILTTÉR.

Boldog újévet kivan

Tatár Lajos
cigányprímás.



1914 január 4.
19D

Az
8. oldal

Mely megilletödéssel jelentjük tár­
saságunk illusztris elnökének 

méltóságos

semsei Semsey Boldizsár
főispán úrnak

f. hó 2-ikán délelőtt ' 28 órakor tör­
tént elhunytét.

Girált. 1914. január 2.

Emlékét kegyelettel fogjuk megőrizni!

GIRÁLTI TAKARÉKPÉNZTÁR R.-T.

2419—1913 végrch. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy az eperjesi kir. törvényszék 1912. évi 8552 v. 
számú végzése foytán dr. Müller Bertalan ügyvéd által 
képviselt Wolf Metzger végrehajtató részére 798 kor. 
82 fill. tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytan lefoglalt és 2050 koronára becsült 
ingóságokra az eperjesi kir jbíróság 1912. V. 1842 6. sz. 
végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felülit glaltatók követelése erejéig is, amennyiben 
azok tö vényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán 
Eperjesen Flórián-utca 13. sz. házban) leendő meg­
tartására határidőül 1914. évi január fl-tk napjának 
délután .1 órája kitűzetik, amikor a bíróilag lefoglalt 
csempék s egyéb ingóságok a legtöbbet ígérőnek kész­
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Felbivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégíttetéshez jogot tartanak hogy amennyiben ré­
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne 
mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történ» kifüggesztését követő naptól számíttatik.

Kelt Eperjes, 1913. dec. 22. Spáuyi Kálmán,
kir. bír. végrehajtó.

2188—1913. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Aluíirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a budapesti kir. törvényszék 1913. évi 
V. 173,048. számú végzése folytán dr. Virava János 
ügyvéd által képviselt Első magyar részvény-serfőzde 
r. t. végrehajtató részére 7100 kor tőkekövetelés s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán lefoglalt 
és 2858 koronái a becsült ingóságokra az eperjesi kir. 
jbíróság 1913. V. 1647 1. számú végzésével az árverés 
elrendeltetvén, annak a korábbi vagy felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, amennyiben azok törvényes zálog­
jogot nyertek volna, alperes lakásán Eperjesen (Kassai­
ét 33. a. sz. házban) leendő megtartására határidőül 
1914. évi január lO-ik napjának d. u. 2 órája kitűzetik, 
amikor a bíróilag lefoglalt szállodai és korcsmaberen­
dezés, mozigép s egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérő­
nek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégíttetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben ré­
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulitt kikül­
döttnél Írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne 
mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számíttatik.

Ke\t Eperjesen, 1913. dec. 13. Spányi Kálmán, 
kir. bír. végrehajtó.

L
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kiltlnfí dkarrol hannáltatik.

Vessöajoknál, húgyhólyag-Dantai- 
makrál, köszvénynél, czukorbetey- 
ségnel, az emésztési és lélegzés 

szervek hurutjainál
u Bór- és Lithium-tartalmu 

gyógyforrás

Kiváló óvszer a vörhenynél 
(scarlat.-na) feílepó «•sekanialmal(i»l. 

H úgy haj tó hatású. 
Kellemes izfl.

V aamentes.
Könnyen emészthető.

Teljesen tiszta.
Állandó összetételű.

Különösen oiy egyéneknek aján­
latos,akik illő életmódjuk folvtán 
aranyeres bántalmakban, hasi 
vérbőségben, máj- es veseizga 
lomban vág hngysavas lerakó 
dásokban, veseliomok *s vese­
kövek képződésében szenvedni

Elsőrangú gijógjjviz és didtetikus ital.
Eladási árak Eperjesen:

1, literes palaczk .... 82 fillér.
\ • » .... 40 »
‘. • • .... 48 >

Az üres, tiszta és eredeti Salvator-palaczkok 
a következő árakon vétetnek vissza:

I , literes palaczk .... 6 fillér
’. • • .... 7 >
II » » .... 9 »

’-perjesi főraktár: Mikolik Istvánnál

10,635—1913. tkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék, mint tkvi hatóság köz­

hírre teszi, hogy Hollán György végrehajtatónak Sztraia 
byargy végrehajtást szenvedett elleni 54 kor., 60 kor. 
és 8, kor tőkekövetelések és jár végrehajtási’ügyében 
az eperjesi Kir törvényszék, az eperjesi kir. járásbíróság 
területén levő és Somoson fekvő: *

a somosi 11. sz tjkvben A. I. 3—11., 13—14. SOr. 
szám alatt foglalt ‘ ,-ad külteleknek B. 4. 16 szerint 
3Íl?ta»rG>'ÖT\ J’tC-én-í110 "«■ed résznyi jutalékára 
316j korona kikiáltási arban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az ¡914 évi ,„<,rciu\ 

községházánál meg- t^’ando nyilvános árverésen a Vhn. 25. és 26 8-ai 
értelmében el fog adatni. 9

Árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül 316 
korona 50 fill -t készpénzben vagy óvadékképes érték- 
aaVhnk25nb?akéUlfOtJj!eZthei ‘etenn* 8 a bá"atpénzt 
a v nn. *,5. ér elmében kiegészíteni

Ij j- Farkas s. k., 
ö. m. k. f. tvitíki jegyzS.’ 

A kiadmány hiteléül: Béla, kir. t. tkvvezető.

6681 —1913. tkvi sz.

Árverési hirdetmény.
Dr. Műnk Lipót kisszebeni ügyvéd végrehajtató­

nak Petrisin Miklós sárosújlaki lakos végrehajtást szen­
vedett elleni végrehajtási ügyében a végrehajtási árve­
rés 700 kor. ti ke. ennek 1913. évi február hó 1-jéiől 
járó ó” o kamata, 30 kor. 20 fill. eddigi, 24 kor. 30 fill. 
jelenlegi, úgy a csatlakozottnak kimondott

1. dr. Ungár Miklós kisszebeni ügyvéd által kép­
viselt Leskó Mihály sárosújlaki lakos 64 kor., 64 kor. 
és 64 kor. eddigi,

2 dr. Kiéin Samu kisszebeni ügyvéd által kép­
viselt Bondira József sárosújlaki lakos 32 korona 63 
fillér eddigi,

3 dr. Zahler Elek eperjesi lakos 591 kor. 81 fill. 
ügyvédi díj, ennek az 1913. évi február 1-jétől járó 
6°/o kamata. 69 kor. 95 fill. edd'gi,

4 dr. Ungár Miklós kisszebeni ügyvéd által kép­
viselt Drabisin Miklósné szül. Kurucz Zsuzsanna orlói 
lakos 200 kor tőke, ennek az 1910. évi július 21-ikétől 
1911. évi április 21-iké-g járó 8% kamata, 40 kor. 70 fill. 
eddigi és a még felmerülendő költségek kielégítése 
végett végrehajtást szenvedettnek a sárosújlaki
, V 31:.,.sz bkvben A I. 2—10—12. a foglalt «/. 
kultelekboli B 9 a. '4 részbeni jutalékára 140 kor,

v .„ „ sz tjkvben A. I. 1 —12. sorsz. a. foglalt 
s 8-boli B. 3. a. jutalékára 425 kor.,
, 3.' ,5,2..,sz tjkvben A 1 2—12. sorsz. a. foglalt
kultelekboli B 4. a */8 részbeni jutalékára 49 kor 
, .... 4d136- sz- tjkvben foglalt 39/b. hr. sz üres belsős’ég- 
.b°*! J ,a; 7» részbeni jutalékára 40 kor. becs- és 
kikiáltási arban elrendeltetik és az, valamint a meg­
állapított feltételek ezennel közhírré tétetnek. 
roi/AZz a-rVfréSr 19,4 evi ¡ef”'Uár ~>ik napjának d. e. 
¡0 2 órájakor fog megtartatni Sárosújlak községházá­
ban a következő, úgy a tkvi hivatalban, mint az illető 
• ozseghazanal kifüggesztendő és megtekinthető feltété- lek mellett.
M.h-ÍZ arverés a -3.1-rSZ- tíkvben c- !• a. idb. Petrisin 
\ \ SZU| Le<ikó Osz,fa Anna javara bekebe­

lezett haszonélvezeti jogot és a 37. sz. tjkvben C. 1 a 
javya bekebelezett élethossziglani lakás 

és eltartás kikotményét nem érinti.
Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság Kisszebenben, 1913 

évi november hó 17-ik napján.
Patocska s. k.,

kir. jbíró.
A kiadmány hiteléül: Hegedűs Győző, kir. tkvezető.

lakos 200 kor tőke, ennek az 1910. évi július 21-ikétől 
1911. évi április 21-iké-g járó 8°/0 kamata, 40 kor. 70 fill. 
eddigi és a, még felmerülendő költségek kielégítése 

. - V ,31:.,.sz tjkvben A I. 2—10—12. a.’ foglalt «/.
íiCkI'u i S 9 a. 1 . inf'iIZI-i 4A
2. 37.

■ keresek. ■
Cím megtudható e lap kiadóhivatalában.

PrCSií't minden helység­
bú^ ¡r------——■— ben, saját ottho­
nában. Könnyű hansnyakötési munka. -

Prospektus ingyen.
Kari Wolf, Wien, VII., Mariahilferstra^e 82.

Herényi-utca 5. szánni 
eezd ház nzu3 
szabad kézből eladó. 

Bővebbet a tulajdonosnál.

6778—1913. tkvi sz.
r

Árverési hirdetmény.
Dr. Műnk Lipót, Kisszebeni Szövetkezeti Takarék­

pénztár bej. cég végrehajtatónak dr. Ungár Miklós 
kisszebeni ügyvéd mint ügygondnok által képviselt 
távollévő , Gencsur József végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében, a végrehaitási árverés 750 kor. 
töke, ennek 1913. évi január 3-ikától iáró 7% kamata' 
129 kor. 50 fillér eddigi, 35 kor. 30 fiílér jelenlegi és a 
még felmerülendő költségek kielégítése végett végre­
hajtást szenvedettnek a polonyi

1- 8’ sz' M.kvben A- !• 2—11. sorszám alatt foglalt 
2/g kültelekbőli, B. 16., 17. a. 19 részbeni jutalékára 
273 korona;

2. 81. sz. tjkvben foglalt 156. hr. sz. szántóbóli B. 
53., 54. a. 7,3 részbeni jutalékára 60 kor.;

3. 83. sz. tjkvben foglalt 157- 158. hr sz. szántóbóli 
B. 139., 140. a. */189 részbeni jutalékára 87 kor.;

4. 116. sz. tjkvben foglalt 17/a., b. hr. sz. ház- és 
kertbőli B. 10., 11. a. */9 részbeni jutalékára 304 kor. 
becs és kikiáltási árban elrendeltetik és az, va amint, 
a megállapított feltételek ezennel közhírré tétetnek

Az árverés 1914. évi február hó Ilik napjának 
e- 11 ó™j“kor fog megtartatni Polony községházában a 

következő, úgy a telekkönyvi hivatalban, mint az illető 
községházánál kifüggesztendő és megtekinthető felté­
telek mellett.

A 8., 83. és 116. sz. tjkvben a 658—80. tjkvi sz. 
végzéssel Gencsur sz. Klenotics Mária javára bekebe­
lezett haszonélvezeti jogot az árverés nem érinti.

Kir. jbíróság mint tkvi hatóság Kisszebenben, 1913 
évi november hó 22-ik napján. ,

kir. jbíró.
A kiadmány hiteléül: Hegedűs Győzi, kir. tkvezető.

A Fő-utca 92. sz. házban
a Kossuth Lajos-utcára néző

I.e II
május hó 1-jétöl kiadó.

Bővebbet a háziasszonynál.

újból megnyílt.
Tulajdonos: SPIRA MIKSA.

Az összes raktáron levő árúk
■ nagyon jutányosán —

lesznek elárúsítva. ■
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1914. január 4.
9. oldal.

EPERJESI LAPOK

Az Ön szállítójának

LEHET
z

rmást adni.
• •

Önnek azonban

NEM LEHET
z

ERDEKE
mást elfogadni,
mint ezen védjegyű

o
0 Ö

valódi

Özv. DEMKÓ KÁROLYNÉ
élővirág-kertészete 

Eperjes, a Fekete sas-szálló mellett. 

— Alapítva 1870. — 1

Mindennemű élővirágok, ízléses 
névnapi, alkalmi csokrok dísz­
kosárban, minden minőségben 
és koszorúk a legjutányosabb 

D D D árakon. □□□

Köztudomású, hogy a

Pálfy Testvérek-féle 

“Medicina! Cognac 
a legjobb, mert 

üdít, gyógyít, erősít!

<4

I Zongora!
| nagy raktár és kölcsönző-intézet, í 

g Eperjes, Konstantin-utca 7. szám.

J Zongorák I
< Pianinók ?^okÄ! I

Fiókraktár: Lőcse.

5 v-'-tx 1400 koronáig. w
j Vendéglősöknek zongora 800 K.-tól. I

<
 Használt zongor »kát becserélek,

és hang-olást I J helyben és vidéken szakszerűen vállalok. } 
| glna tla >

U.K. TEAK
-'<^z . " ■■■' • '

■».

* A*

« •»

_______ ____ k
Kizárólagos főraktár Kun Sándornál, Eperjes

I

Menyasszonyi kelengyék 
a legfinomabb minőségben 
= előnyös árak mellett =------

a lege yszerűbb és legdíszesebb kivitelben 

MandI Henrik 
árúházában, Eperjes, Fő-utca 25. 
(Berger-kávéházzal szemben), telefonsz. 170. 

ooo szerezhetők be. □□□

Ugyanott csodás olcsó árban 
kezzel hímzett női fehérneműek 
is kaphatók.

Leg;fíno mabb, 
el zakíthatatlan t*ancia ,,AIitni“ férfi gunimi- 
óvszer 1 tucat 2 korona 50 fillér 2 tucit 4 korona 
50 fillér, 3 tucat 6 korona a pénz e özete*- bekül­
dése mellett. Portó 30 fill. U ánvétellel portó 74 fill 
„HEZ“, Budapest, Vili., Kőfaragó-utca 7. sz. 

Diszkrét szétküldés.

Tegyen Ön egy kísérletet! 

„CARNEVAL" 
+ “ (törvényileg védve) — g

A LÉTEZŐ LEGJOBB "T 

HYGIENIKUS G U M MI K Ü LÖ N L EG ESS ÉG.
Jótállás minden darabért.

Ära tucatonkint eredeti csomagolásban 6 kor.

Kapható a központban :

BÜCHLER GYULÁNÁL
WIEN, VII., KAISERSTRASSE 109.

Képes magyar árjegyzék ingyen (zárt 
borítékban 20 fillér bélyeg ellenében). 
Viszontelárűsítóknak magas jutalék.

kaucsuN
s a r k o íT- '9

Blickensderfer írógépek.
Sokszsrosan szabadalmazva és kitüntetve. • Több mint 165,000 drb használatban.
Kiváló rendszer, látható 

írással, direkt színezés gép- 

szallag nélkül, kicserélhető 

betűk, tabulátorral és min-

mely kipróbált,

első minőségű 
magyar gyártmány.

jl-uv UIM IIIIULIiU IUIMÍIII.
X

Ara választás szerinti két 
írásfajjal vagy két nyelvre, 
elegáns szekrénnyel K 270, 
K 320, K 380. Aluminium 
utazógép K 300. :: Modell 
Weitblick K 200. Képes ár­
jegyzék ingyen s bérmentve. 

Groyen & Richtmann, Köln.
□ □ den újítással. □□

F'iók: Berlin, lL.eipzig’ersti'. 112.
Képviselet Ausztria-Magyarország részére: ING. JAN SVEHLA, 

Prag, II., Palacky Quai 42.
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Ügynökök kerestetnek 
újonnan megnyílt hentesáru-kiviteli gyáramhoz. 

Kilónként 5°, jutalékot adok!
Juhász Lajos, Debreczen, Szív-utca 18.

Gazdasszonynak 
ajánlkozik jó megjelenésű éltes 
nő, ki a mai napig 19 éven ke­
resztül amiklósvölgyei parochián 
volt alkalmazásban. □ □
Vidékre parochiára vagy magá­
nyos úrhoz helyben is. Szives 
megkeresést kér

özv. Szedelini Jánosné.
Levelek intézendök özv. Stegena Jánosné 

úrnő címére, Eperjes, Árok-utca 6. szám.

Sürgős figyelmeztetés!
Ha illatszer, pipereszappan, kozmetikai, arc- és 
kézápolási, háztartási, hajápolási és általában min­
denféle, a kozmetikába vágó cikkeit a legjobból 
a legjobbakat olcsóbban a legolcsóbbnál akarja 
beszerezni, úgy kérje a harmadik kiadásban most 
megjelent Illatszer és Háztartási Értesítőnket, melyet 

ingyen és bérmentve küld:
TT_f T7 r-^ illatszer- és háztartási cikkek 

« > > szaküzlete nagyban és kicsinyben
Budapest, Vili., Kőfaragó utca 7. sz.

8 napi próbaidőre

sKiadó lakás.:

4-5 szoba, fürdő- és cselédszoba, kert, 
vízvezeték.villanyvilágítás.azonnal kiadó 
Engländer Adolfnál. Szebeni-út 22. sz. a.

FONTOS ÉRTESÍTÉS!
Tisztelettel értesítjük a nb. közönséget, hogy 

illatszer- és háztartási üzletünket - a folytonosan 
emelkedő forgalom akadálytalan lebonyolítása 
céljából - kénytelenek voltunk tetemesen meg­
nagyobbítva áthelyezni:
Budapest, Vili., Kőfaragó-utca 7. sz. alá, 
ahol ezentúl mindennemű szakmánkba vágó igénye­
ket továbbra is a legkifogástalanabbul elégítünk ki.

FIGYELEM!
Tekintve, hogy reményünket igen tisztelt vevő­

közönségünk becses pártfogásával minden tekintetben 
valóra váltotta, amit mi viszont méltóképen honorálni 
akarunk, elhatároztuk, hogy ezentúl minden hónap­
ban egy 
ingyen bevásárlási napot rendezünk.

Minthogy ezen ingyen nap feltételeit itt rész­
letezni helyszűke miatt nem lehet, kegyeskedjék erre 
vonatkozó részletes körlevelünket kérni, melyet a 
most megjelent 24-oldalas illatszer- és háztar­
tási értesítőnkkel együtt kívánatra bárhová 
ingyen s bérmentve megküldünk. - Címünk: 
DirfiitnArip HF7“ illatszertár és háztar- r arTUlTierie ,,11LZ. tási cikkek szakOzlete 

Budapest, Vili., Kőfaragó-utca 7.

3 évi írásbeli jótállás. Küldés 
utánvéttel.

küldök én mindenkinek, utánvét 
mellett, esetleges kicserélés vagy a 
pénz visszaküldésének teltételével:
amerikai nikkelórát . . K 2’SO
Roskopt patent-órát . . K y—
amerikai goldin-órát . . K 5-50
vasúti Roskopf-órát . . K 4’ —
Roskopt duplafedelüt . . K 4-50
lapos zsebórát .... K 5’—
ezüstutánzatú duplafedelüt K 6’—
14-karátos aranyórát . . K 18’—
eredeti Ómega-órát . . K 20’ —
verseny-ébresztőórát, nik-

kclczve, 20 cm. magas K 2’ —
Junghaus-gyártmányt . K 3'—
rádium-világítólappal . K 4’—
rádium, 2 csengővel K 5’—
rádium, 4 csengővel K 6’—
rádium, zenével . . . K 8’—

Ingaórát, 75 cm. . . . K 8’—
Ingaórát, harangszerk. . K 10’—
Ingaórát, zeneébresztővel

és ütőszerkczettel . . K 14’—
Kerekóra, ébresztővel K 6’ —

Max Bcjhnel
Wien, IV. Margarethenstrasse 27/792.

Eredeti gyári árjegyzék ingyen.

Üzlethelyiség!
□ □ □

A Kollégium nyugati oldalán

:: kétnyílású:: 
üzlethelyiség 
azonnal bérbeadó.

Évi bér 800 korona.
Bővebbet a Kollégium pedellusánál.

csakis annak lehetnek, aki hozat magának égj műkeheló hangszert
WÄG HER ,,hangszerkirály“-tól, Budapest, lózset-körűt !5.(T8iefon.]
Varázsfuvola ajándékkal 4 korona. 
Csodaréztrombita erős rézből 6 K. 
Szájharmonika dobkisérettel 3 K. 
Facimbalom 15 hanggal 4 korona. 
Tündérharangok állványon 8 K. 
Varázshegedü (újdonság!) 6 kor.

Javítási szak­
műhelyek! ::

Fényképes 
árjegyzék 
ingyen!

A milánói, párisi és londoni kiállításon az első díjjal kitüntetve!
Óvás. Ügyeljen a Wagner névre és a 15-ös házszámra!

h 
I

2 tégely ára 3'60 kor., a pénz előzetes beküldése vagy utánvét mellett kapható.
Budapesten kaph.tó: Törők József gyógvtárában, valamint az ország legtöbb gyógyszertárában Nagyban: Thalmayer és Seitz, 
Kochmelster Utódai, Radanovits Testvérek drogériákban Budapesten kapható. - Ahol nincs lerakat, ott rendeljünk közvetlenül: 

THIERRY A. Őrangyal-gyógyszertárából, PREGRADA, Rohitsch mellett

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenöcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas operációkat leggyakrabban 
feleslegessé tesz. Használatos gyerekágyas nőknél, tejmegindítás, emiőmegkemé- 
nyedés ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt végtagok, csontszú, fekélyek, 
ütés, szúrás, lövés, vágás vagy zúzódás által okozott sebeknéí kitűnő gyógyhatású 
szer. Idegen testek eítávolitására. mint : üveg, szálka, por, serét, tüske stb., ki-

THIERRY A. GYÓGYSZERÉSZ BALZSAMA

oevi . . V.. púi, 3CICI, l11 N K C 51U., KI'

növések, karbunkulus. képződmények, valamint rák ellen, féreg, rothadás, körömgyűlés, hólyag, égési sebek, 
hosszú betegségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfolyásnál, valamint kipállás esetén csecsemőknél 

stb. stb. kitűnő hatású.

Utolérhetetlen gyógyhatású tüdő- és mellbetegségeknél, enyhíti a katarust, megszűnteti a fájdalmat 
okozó köhögést. Torokgyulladást, rekedtséget és gé^ebajokat megszüntet, valamint lázt, különösen jó 
hatású gyomorgörcs és kólika ellen. Gyógyhatású aranyér- és altesti bántál máknál, tisztítja a veseket, 
étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. Kitünően bevált fogfájásnál, olvas fogak-, szájbűznél, va amint 
az összes száj- és fogbetegségek, büfógés ellen, megszünteti a száj- vagy gyomortol eredő bűzt. Jó ha­
tású pántlikagilisztánál. Meggyógyít m nden sebet, sebhelyet, orbáncot, láztól eredő holyagot, kelést, 
szemölcsöt, égési sebeket, fagyott testrészeket, vart és kiütést. Fülb i talmak ellen kitűnő hatású. Min­

den háznál különösen influenza, kolera vagy más járványoknál kéznél legyen.

írjunk: Thierry A. Őrangyal-gyógytárának Pregrada, Rohitsch mellett.
12 kis vagy 6 dupla vagy 1 nagy specialiiveg 5 60 korona.
□ □ Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény! □□
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